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hak warit begäfwad med syra.
— Och soM upriktighetett kläder

et fruenkimmer bäst- skal jag redligttekna deras earaeterer.
Min första Matt- mrn ungdoms

afgud, ädrog sia min dyrkan förme-
delst den han sjelf gaf mig. Jag war
hatts Venus z ty forblef batt mitt A-
donis. Mitt spegel och mitt kammar-
piga sade mig, at jag war dett wack-
resta Dame i hela granstapet, och den-
na sanning war sa updagad t egna §-
gon, at jag tyckt mig synda- om jag
warit otrogen. Jag hade- redan de ät
inne, dä en sticka börjar ockra med m*
turens gäfwor. Gamma dag jag fyll-
de femton är, brände min Gouvernan-
te up alla mina dockor, enligt et löfte-
hon gjort min astedne moder pä sot-
sängen, och hade säkert detta nidings-
werket gjort mig otröstlig, därest hon
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icke twä dagar därefter för första gän-
gen fört mig pä en Bal, hwarestjag
fann mig hafwa gjort et sä starkt in-
tryck pä en Cavaliers hjerta, .at jag
glömde sorgen och endast sysselsatte mig
med hans betraktelse. Det är onödigt
at beskrifwa honom, nog utaf, at han
titt det sällskapet i mit tycke utgjorde
den fullkomligaste, ty han dansade som
en Charme, snusade med behag, och
talte idel ängla-spräk til mig; och som
jag ofta rädnade (ty enligt mm Faders
och min alfwarsamma Gouvernants
stränga dygde-regwr, har jag förr al-
drig talt wid nägon ung Cavalier),
försäkrade han, at detta blygsamhets-
tecken fördubblade min skönhet. Huru
jkulle ock icke den fä mit hjerta, hwars
ord sä öfwerensstämde med mit egittänkesätt? Jag tyckte mig den Hagen
hafwa funmt et Paradis pä jorden,
och önskade endast, at där fä blifwa
en lycksalig inwänare med honom; ty
som jag hört , at liksinnade personer
utgjorde de bästa giftermälen, trodde
jag här lyckligt wis hafwa funnit min
Make. Wid afjkedstagandet, ref jagmit lilla guld-hjerta af halsen, lade
det i hans hand och sakta swor ho-
nom en ewig trohet. Wid Hemkomsten

glöMi-
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-lömde fyg mina dockor, och drömds
hela natten om min seger. Sä^ snart
jag war upstigen af sängen, föll jag
min Gouvernante om halsen, ^bekände
mit gjorda löfte, och under mänga ca-

resser bad henne wara mig behjelplig
hos min giriga fader, at fä upfylla
det; med den försäkran, at aldrig be-
gära af honom mer, an mit Moder-
ne, som war ansenligt nog, emedan
jag war enda barnet. Hon, som äl-
ffade mig ömt, wilfor min bön; —

Men swaret blef et wredsamt nej, och
hotelserne gingo ej ut pä mindre, än
en waksam rnspärring af min lilla
warel se. At undwika widljAftighet,
hänwises Läsarn til de wanliga Ro- .

manerne, dä händelserne snart weckla
sig sjelfwe. Efter nägon tids weder-
möba, blef jag ändteligen lyckligt en-

leverad af min trogna älffare, igenonr
hwilken flygt wi i wärt tycke stannade
pä tinnarne af Lycksalighetens Tem-
pel, därest en dyrlegd Herrans tjenare
snörde otz tilsammans med det ouplös-/
liga Kyrko-Bandet, som wi en korrt
tid därefter ä bäda sidor önjkade fä
sönderflita för den lilla orsakens ffull,
at kärleken glömt gifwa otz någon war-

aktig matsäck, hwarföre wi nu blefwo
hwar-
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Hwarandra til stort beswär. Min kä-
ra hälft, som redan mid tjugufyra ärs
älder hade förstört et ansenligt ars,
mar nu sä fattig som en ffäprätta;och som nägon pä Balen hade wiffat
honom i örat, at jag mar rik, blefhan stramt dödlig kär, och utsäg migbäde til egen utkomst och sina Credito-
rers förnöjande, Men min gamla pap-
pa förstod sig pä calculer och tilsnördesä sin Beurffe, at ingen fyrk blef den-
na obudna Mägen til del. Nu blef
en annan wänoning: Min sä marma
Adonis blef kalt som en istapp, min
fägring förswan i hans ögon, och om
min spegel ej warit mig trognare, ha-?de jag dödt af sörtwiffan, Ändteligenbörjade han aldeles wanwörda mrg,hela. dagarna tog han sit nöje utom
hus och lät mig sörsmägta bäde til
kropp och själ. Dock war hans bor--
towgro mig kärare, än hans närma-?
t

eo* tp igenom den mun, som förr war .

Änglarnas tolk, swäfwade nu tusended - - p i förbistringen öfwer märt ö-
de, hmilket ändteligen tröttnade i sitraseri ych nedlade min förkplda make
uti en hetsig feher, som inom sju da??
gar heMade honom bäde ifrän mig
vch sina Creditorer, just dä de komma

>
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med sina fördömda utsiag L händerne.
Snibbhufwan döljde min glädje, och
litet pepparot i näsduken hjelpte mig
til nägra skyldighets-tärar. Jmedler-
tid hade jag warit fri och nöjd, där-
est utkomsten icke brytt migz jag ha-
de intet at hoppas - och min mans
namn utgjorde en allmän misicredit.
Det mar sant, at jag mar myndig,
rädde mig sjelf och hade upnädt wis-
doms ären; ty fag inträdde nu i mit
sjuttonde. Men likafullt mar min
Cassa tom. Eftertankan wandrade af
och an, utan at finna werklighete^
Min upretade fader wägade jag knapt
gifwa rum i mit minne, och hela
min lilla warelse förblef uti et Cahos
af bekymmer.

Nöden kom ändteligen i full rust-
ning för dörren: ty nöogades jag ige-
nom en billet til min fordna Gouver-
nant, som ännu'wistades hos min fa-
der , anbälla om hennes biträde til
näd hos hondm. Det lyckades mig at
bli kallad; — men , o Himmel, i hwik-
ken ställning ! Med gnistrande ögon
miste han mig ifrän sig: — en älskad
dotter, som rymt sin faders hus, bor-
de aldrig fä äga nägon z han hade
därfore ej annat at säga mig, än at

A 4 m
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jag for ewigt ffulle sty hans äsyn, och
nu som förr taga mrg sjelf til räds
om utkomsten. Hjertat stod mig i hal-sen, mälet förtogs mig -*■ och af med-lidande föll äntel gen min Gouvernante
Honom til fota pä mina wägnar, dä
hon efter egit päfund förmädde honomat betala pension för mig pä nägotalfwarsamt.ställe, men, som han ockförsäkrade, wore mit hela arfz ty hanhade redan bort-testamenterat all Egen-domen i löst och fast til sin brorson,som aldrig mera kunde ändras. Medstaplande steg geck jag ifrän honom,utan at öpna munnen, och under detmin Gouvernante döljt mrg nägra da-

' gar hos sig , hade hon fädt spaningpä et par gamla hjon, som lefde itysthet pä en afffild gäta, där inge-eorderades jag i Pension, med war-ning, at haswa mig i sträng hewgk-ning.. De htzllo ocksä riktigt ord; jagblef inspärrad som en fänge, och hadeej annat nöje, än et litet fönster ätgatan, i hwilket jag stod om aftnar-na och hjertligt begret mit olyckliga,öde/ min förlorade ungdom och minonyttiga fägring. En wacker sommar-afton/dä jag stod i min manliga ställ-ning, hörde jag uägrq ömma suckar

1
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ifrän gatan och^en behaglig stämma,
som sakta föll pä mina öron: Hwar-
före gräta fä bittert, min skönhet?
Edra ögon tyckas wara ffapte at inta-

,

ga hjertan, och Eder behagliga person
har redan fängstat min själ. Det är
tredje aftonen mg betraktat Eder, och
finner nt mit lifs räddning nu heror
pä Eder ägo: gif mig allenast Lilfälle
at utföra saken. Ni stal bli sä lpck-
lig, som Ni synes förtjena det. Hwem
blef glad, om icke jag! Jag bad ho-
nom komma igen aftonen därpä; dä
jag igenom en nedflapt billette gaf ho--
nom hela min historia, ty mit hjerta
förstod icke at skrymta. Detta behaga-
de honom ännu mera. — Han gjorde
visit hos Mt wärdfolk, som kände bo-
nom bäde för rik, förnäm och mycket
hederligt sinnad; ry emedan hans wän-
pra hand altid wisite hwad hans hö-
gra gjorde i barmhertighets -avägen,
war ryktet ständigt sysselsatt med hans
beröm, De, som kände huru wäl jag
behöfde en befriare, gäfwo därföre
straxt sit bifall, at han skulle fä hem-
ta mig utur deras hus, sä snart en
tilkallad Präst gjort sit embete. Jag
war säledes andra gängen bunden med
en mann , öfwer hwilkens heder och

A 5 wäl-
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wälmäga jag sä yfdes, at jag snart
glömt mina förra öden, om smek-mä-
naden räckt nägot längre; men sedan

. jag nu hörde honom til, blef han mätt
på min fägring. Han fann, efter egen
försäkran, hos mig ej annat än fel,
i stället för dygder. Jag stck lagar,
at til punkt och pricka efterlefwa: jag
skulle tiga dä han talte, aldrig öpna
munnen til motsäjelse i den minsta ba-
gatelle; göra honom redo för lappri;
förguda honom och hans gerningar;
täligt fördraga hans ohemula mitztan-
kar; och för denna torturn ej njuta
annan tilfredsställning, än dagligen
höra en och samma wisa: huru han
dragit mig utur stoftet, huru jag nu
däremot-utgjorde hela hans pläga och
kostsamma utgifter. Det war sant,
jag äkte uti et prägtigt Equipage och
swängde mig med de Stora, men jag
satt i deras sällskap som en ffrämder
yare i min granlät ; ty jag witzte,
hwad för en sparlakans-läz^a stod mig
före, dä jag kom hem om aftnarna,
och mäste, bittert plikta för bwar enda

, rörelse jag gjort, fast min Hedersman
där wisat mig en krypaktig höflighet;
ty läsare mätte weta, at wärt äkten-
ffap borde i allmänhetens ögon liknas

I
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wid Änglarnas lycksalighet. Oma hjer-
tan deltaga säkert i dessa mina plä?
gorz men de woro ringa emot dem, som
äterstodo. Jag borde ännu högre ptik-
ta för mit ungdoms-brott. En wäcker
dag kom min förffräckare med en o^

wanligt glad mine, och sade at han
ömkade sig öfwer min enslighet dä han
war borta, hwarföre han pätänkt at
tilföra mig et artigt Sällskaps-Fruen-
timmer. Jag ftyärade dä, som altid;
Som du behagar, min Wänl Men,
Himmel! hwad war det för et sällffap?
En Maitreffe äeeiarö, med all den
djerfhet, högmod, konster och list, som

' tilhora den classen. Förut hade jag
warit en siafwinna af en högmodig
mans underliga capricer; nu hlef jag
et riktigt offer för all den bittra gal--
la, som afgrunden utsprutar öfwer
oskulden igenom dylika werktyg. Med
et ord, hon war en fullkomlig Sig-
brita. —Och jag Holt yä at aldeles
byrtträna af sorg, dä min ägta man
blef hemstapad med et afbrutit ben.
Under hans wanliga lust-promenader
med Donnan, hade ealeschen stjelpt och
bragt honom i denna olyckan, som in-
om fä dygn igenom Lilflagen kallbrand
lade honom i grafwen; och som jag L

hela
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hela tre är dagligen utgutit floder af
tärar, hade jag nu inga at begräta
honom med. Hans Philis regerade
däremot fom en ursinnig, hwarföre jag
iakttog tilfället och lät föra henne med
sina wäl sörwärfwade saker pä där-
huset, där jag önskade alla. dylika hu-
stru-plägare mätte fä sit rum, til detz
de besinnade sit wederstyggliga handt-
werk. Nu flög jag äter som ett fri
fogel ur min förgylda bur, och war
blefwen rätt sjelfständig; ty jag hade
egendom, war utan barn, och swor i
mit sinne at aldrig mera gifwa mig i
manna-wäld. Men ack! swaga kräk,
buru länge hölt jag ord? Behagsju-
kan Liltog i samma mohn, som jag
hant glömma min kallsinniga man ,

och min spegel förklarade mig, at af-
brottet emellan hwitt och swart Lekna-
de mig til en intagande Enka; därom
blef jag ock i synnerhet försäkrad af
en wacker, ung och hurtig Hos-Predi-
kant, fom hade sin gäng i huset me-
dan min man lefde. Han helsade se-
dan oftare pä,mig, under föregifwan-
de at trösta mig öfwer min stora för-
lust. Men dä han säg, at mera glä-
dje än sorg regerade i mit upförande,
blef han dristig nog at förklara mig

sit
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. fit lidande. Annu märkte jag, oaktat
mina mitztag, at mina öron lytznade
til kärleks-spräket, och a t MyA fasta
föresats började wackla, när jag.säg
mig förgudad; men det stötte något
mit högmod , at han war hwarken
Grefwe eller Baron, men blott en o-

frälse Präst, ehuru jag fann annars
mycket behag i hans person och smick-
rande Lunga. Jag war därföre uprik-
tig nog, at säga honom mina griller;
ty jag war wacker, ung och rik, kun-
de säledes hoppas en större Rang, om

jag bestöte at gifta mig. Dessa ffäl
mäste han gilla; men försäkrade tilli-
ka, at hans wäl kända gäfwor, och
meriter i ämbets-wägen skulle snart

- uphöja mig til Biffopinna, bad mig' v

äfwen, at jag nästa Söndag wille gö-
ra mig möda at fara. til den Kyrkan,
där han ärnade prädika, dä jag snart
ffulle bli öfwertygad om sanningen af
hans hopp. Ehuru kyrko-gäng aldrig
legat mig om hjertat, hade jag nu twä
wigtiga ffäl at willfara hans begäran,
det första, at se honom predika, det
andra, at läta mig beffädas; ty jag
rwiflade icke pä beundrare i min änke-
drägt. Hans uträkning stog in; ty
ehuru jag litet etter intet förstod af

Ordet,f:



14

Ordet, förekom mig hatts angenäma
uttal, hatts täcka maner och wäl bil-
dade person, som en ängel; mera be-
höfdes ej at wintta mit weka hjerta,
som aldrig want sig wid öswerlägg-
ningar. Jag trädde säledes i brudstol
för tredje gängen, sä snart anständig-heten det tillät, at ej bli för mycket
särad; och hwem war nu lycklig,.omicke jag? som stod pä, egen bottn i mit
wackra hus med en anhelig Man, hwil-ken dyrkade mig som en Gudinna ochunder dagligt samspräk bygde de wack-
raste luftstott'för min framtida hederoch lycksalighet, nemligen den timliga;ty den ewiga tilkommande brydde min
Präst icke sin hjerna med oftare, ätt
han stod pä sit ämbets-rum. Och somjag upriktigt älskade honom, trifdesjag bäst, i hans sällskap; men ledsna-
des, dä han började bli längre ochlängre ute om aftnarna, som härrör-de, efter hans försäkran, af det myck-
na springs och anläggningar han ,

hade
til sin lyckas snara befordran. Detta
war .dock icke nog. Härtil fordradespenningar. Han hade sjelf et rikt arf
at förwänta efter sin gamla fader;
men mäste afbida den stunden, dä den
hjelpsamma döden bringade honom

stör-
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störden. Han föresiog mrg således,
för ffyndsamheten ffuk, at med mina
understrifter, som ännu woro r credit,
bispringa honom i' sin kloka /örfatt-
ning. Pärtil fann jag mig bäde wil-
lig och ffyldig, hwarfore han fick mit
namn och sigill, sä ofta det päfordra-
des. Dessa göromäl fordrade ssäledes,
jemte hans ämbete, ert mer än wan-
lig bortowarelse, som betog mig hans

. kara sällstap större delen af dagen;
och dä han merendels kom rusigerhem
oftast sent pä natten, misihagade det
mig sä, at jag,. dä hgn säfwit, gjor-
de honom wänliga föreställningar kf-
wer et sä owäntadt upförande, hwil-
ket L början ursäktades meb täta wa-
relser pä Bröllop, Graföl och Barns-
öl, som ätföljde hans kall, och i hwil-
ka samqwäm Herden ej kunde undwika
at wara hopen lik, sä framt han wil-
le wara älstad af sina Fär, en kär-
lek, som utgjorde förnämsta delen af
hans ämbete. En tid, och än en tid
lät jag afspisa mig med detta pratet;
men när änteligen §n eller twä karlar -

kommo hemstäpandes med mit S - - n
utan fansning och styrka z när mina
föreställningar, efter äterkommit för-
nuft, bemöttes med stälsord och de

rvs-
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rysligaste eder, började jag draga öro-
nen ät mig, och befallte min trogna
kammar-piga listigt utforsta i gran-
stapet, huru det förhölt sig med ho-
nom. — NB. Af egen erfarenhet rä-
der jag mit kön, at i fä wigtiga be-
flut bruka för-tanka; ty efter-tankan
kommer merendels för sent. — Nu fick
jag weta mera, än jag wille: min äk- '

ta Sälle war lika swart innan, som
utan, han söp, spelte och hade wiffa
npmpher pä stat; stod säledes i stuld
öfwer öronen, och halp sig med mina
understrifter, fä fort han smickrat nä--
gra af mig. Min bestörtning är lätt
at begripa, utan at widlpftigt bestrif-
wa den. En stark sparlakans-läxa war
mit besiut, och i detsamma jag stod at
öfwerläsa den, kom en försträckt bud-
bärare med andan i halsen och bad
mig läta hemta min man, som ned-
lagt sin wandrings - staf pä en Port-
stett, dit folk sedt honom ragla gatan
utföre ifrän en krog. Wreden blef stör-
re i ögnablecket, än sorgen, och om

jag icke fruktat för eftertal, hade jag
lätit kroppen undergä sjelfspillingars
öde. Sedan begrafningen war förbi,
fant jag mig äter lättad ifrän bekym-
wer, och tänkte ej pä annat, än stäl-

La
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la mina saker uti en förnuftig ord-
ning, dä jag nägra weckor därefter
blef öfwerhopad til höger och wänster
med Mina förffrifningar, jeMte hotel-
ser af snak betalning. Nu först feck
jäg öpptta ögon; ty hwar ffulle jag
finttä utwägak dartil. Min andeliga
Mätt hade ej lemnat annat efter sig,
än fattigdom och wättära z och . hwar
flutte jag söka räd och hjelp, dä jag,
som Onka efter en sädan usting,^ej
kunde annorlunda anses, än en för-
aktad lampa. , Dock witzte jäg ej än-
nu helä min olycka; men trodde mig
fänägoti behäll uti mit hus och wac-

kra Meubler, dä Police - Betjenter m-

funno sig och förseglade ÄtsäMMänS
för mina ögon. Wiv mitt grät och
flrik togo de mig i ärmen, och stängde
mig trappan, utföre- Med föraktlig an-

tydan- ät söka mig om herberge til
natten, emedan ,jag, eftek uträkning
af min mans ffulder - Sej mera hade
en spik i dettä hust.tr

Hwarest ffulle jag- olyckliga, nu

hädan? Född och upfödd i den wgnli-
ga swängen, soM ätföljep SLänd, kätt-
de jag intet- som kunde förhjelpa Mig
til bröd. Min bestörta själ tog säle-
des sin tilflygt til den för Mig hittils

B
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omtalte, men okände Guden, och ju
mera mörk utstaten bl^f för mi-
na ögon, ju starkare blef tilflpgten.
Jmedlertid mäste jag sty ifrän mm
trakt, utan at weta hwarthän. Jag
Hade aldrig förr gätt til fots, och
kände ingen gata i staden; tp geck jag
med rinnande ögon och staplande steg
sä längt ggtan räckte, til de§ jag af
wanmagt och sorg nedsank pä en port-
sten. Huru länge jag där legat, wet
jag icke; men dä jag kom til sans-
ning, fann jag mig ligga pä en soffa,
och säg en medeläldrig man jemte en
gammal qwinna wara spflosatte med
mit wederfäende frän en däning, som
de sade räckt sä länge, at de trodt
mig wara död. Deras beskedliga ut-
seende och mig bewiste omsorg läckade
mig, at göra dem förtroende af mit
lefnads-lopp, bägge rördes med mig
til tärar, och mannen frägade i hwad
mäl han kunde wara mig til tjenst?
Jag swarade, at som det ej stod i min
förmäga at wara honom til ätertjenst,
kunde jag icke begära nägon; men öf-
werlemna mig til mit spnbara öde, at
dö uti elände. Nej, mrt wackra barn,
swarade han, jag har icke nägot tiger-

hjer-
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hjerta, Nr skal lefwa, och jag läfwar
draga försorg om Edra nödtvrfter, och
för at fa tilfredsställa Edra hederliga
lacksamhets-känflor, ssal Ni fä hjelpa
mig uti de finare arbeten, som höra
til mit handtwerk, sä framt Ni kan

afsäga Eder de Adliga Jdeer, som
Ni rfrän barndomen want Eder wid.
Men nöden har ingen lag. Edra nät-
la fingrar synas mig tjenlige at göra
de stofferingar och granläter, som bru-
kas i stora Herrssaps Wagnar; ty jag
är Sadelmakare, och tiltror mig mäst
kunna läfwa Eder, at Ni med mera

nöje och lugnare sinne ssal göra den-
na systlan, än de nägonsin kunt^r fä,
som ssola äka i dem. Ni synes ungz
men har, efter egen bessrifning, sa
mycken förfarenhet as werldens yta,
at Ni snart ssal begripa ssilnaden e-

mellan det stora och det lagonuu Jag
lackade honom hjertligen, och sedan
han förtrodt mig i den gamla qw n-

nans hand, ledsagade hon mig pä sin
kammare, som war öfwer Mästarns
egen. Efter ätnjuten förfrissning, gaf
hon mig anwisning pä en god säng,
at smaka hwilan efter utständen mo-

da; men jag fick ingen. Mit fattiga
hjerta gjorde upror hela natten emot

B 2 mm
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min nu warande ställning, fä olik mit
stand, med et ord, högfärden och fat-,sigdomen, brottades til ljusan dager,Pä min Altmoder päminde mig at lem-
im sängen, fci framt- jag wille ställamig in hos min Husbonde, som al-
drig säf bort det röda pä solen. Jaghade ock redan sjelf hört honom sjun-
ga Morgon-Psalmen med en sä an-
däktig och behaglig stämma, at jagdärutaf rördes til tacksägelse hos Gud,som sä underligg fört mig pä vetta
beffedliga stället; och, förglömmandesyästan hwad jag marit, gjorde jagmin högsta flit at lära, öfwa och stu-teligen fullkomnas i den wetenstapmjg blef förelagd. Här blef nägotNytt för mig) jag feck erfara ffilna-den emetlgn lättja och arbetsamhet;dä wi,. som Damer af ständ och wär-
dighet, förfHtas under de offäligadjuren, foni hwgr efter sin art sullgö-ra sit kall; blifwq wi igenom flit ochwerkfamhet nyttiga wgrelser, wi sma-ka ha med nöje dagligen frukten afwärt arbete, wi Laga. hwgrje afton etroligt sgmwete med o§ til sängs ochupstigq sä mycket tidigare och muntra-
re til wärt arbete. Jag bor intetflppehälla Läsaren med en längre öm-

gang

W»
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gäng of mina händelser; men korrt
gifwa wid handen, at denna min

Husbonde, som sjelf lärt mig finare
delen af si t handtwerk, som war en

aldrig ungkarl, hade egit hus och mäd-
de sä wäl, at han kunde bispringa
sin nödlidande nästa, när.sa päfor-
drades, blef nu min fjerhe Nan.
Min flit, mit saktmod ych lydnad.,
frugten af min motgäng, behagade
honom, och jag för erkänsam, at icke
emottaga den handen, som hulpit mig
af gatan, til behof, lugn och frid un-

der sit tgk. ,.

Far nu säledes wäl med Näder
och Granlät. — Mätte aldrig ffuggen
däraf upstiga i mina tankar? - - Om
icke för at beklaga dem af mit kön,
som blifwa lika sä illa upfödde som
jag, nemligen at blifwa tärande lem-
mar pä jordklotet, som, sedan de rul-
lat halfwa staden omkring, för at lä-
ta. beundra sit arbete wid Toiletten
och biwiffat spelborden, komma sent
hem inpa nättren och sjunga: Dags-
bördan nu sä klämmer. Ack! at hwar
dygdig och förnuftig qwinna wore nu

sä^ wäl gift, som jag! Hwem skulle
wäl Lrodt, at en handtw.erksman jkul-
le utpläna den fördom,, jag tyckte mig

haf-B k
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hafwa orsak til emot hela Mankönet?
Honom Lilkommer därföre den äran,at jaet räder alla til giftermäl, närde träffa dylika föremäl, och tillika ä-
ro nog bepröfwade, at med förständskicka si.a emot dem. Mätte bäde Gref-war. Friherrar och'Frälsemän ägamin Sadelmakares caracter? hanshögd i själen,^ hans rättwisa, godhetoch ordhällenhet> och med et ord alla de
dygder, som tilhöra en förnuftig man!
och mätte deras Högwälborna Fruarblifwa lika sä tempererade och kloka,som jag nu warande Sadel mak a re-
Hustru sä witzt som deras flit, för-ständ och hushälls - wett äfwen ffolawara behjelplige til lyckligare Lider!Herrarne tala ofta under besprttelserom Evas Döttrar; men besinna icke,at de sjelfwe fädt en stor del af arf-wet, dä den förbudna ftugten smakardem bäst. Bewis yppas dagligen, dänyttiga arbets-gwinnor inflätas i lät-tjan och rvättustens armar. Därmedbegäs twänne mord pä en gäng:Offuldeu offras pä lastens altare, ochSamhället mister en oumbärlig arbets^lem, som i sin utspökning omffapastil et widunder, och winner i sin om-

bytta ställning ingen annans bifall.
än



K

Wm
■

-.# f 4 '

sz

än sin spegels, emedan alla hederliga
Damer sty för henne; och om denna
obehöriga q w in nan blir fruktsam,
stämmas en gäng barnen rätt sä wäl
för fadren, som fadren för dem, och
hwad frugter stördas änteligen af des-
sa förbättringar pä Skaparns ord-
ning? Otrohet, blpgd, oroligt samwe-
te, sjuklighet och aldraoftast en ound-
wiklig fattigdom. Förfarenheten, den
dagliga förfarenheten bewisar, at jag
icke ljuger. Faren wäl.



 



 


